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Saoghal na Gaidhlig...

The Gaelic way of
living in the world

C6 th’ ann a’ Siol Dhiarmaid? A-réir beul-
aithris na Gaidhlig, b’ ann an Diarmad mac
peathar do Fhionn MacCumbhail, ceannard
na Féinne, a bha 'na dream luchd-ctiirn air
a’ Ghaidhealtachd aig am cho fad air ais 's
gu bheil e doirbh fior eachdraidh is fionn-
sgeul a chur s a chéile. Mar a sgriobh
Mac’llI’Eathain Mac na Cearda ann a’ Mac-
Talla nan Tur (d.4) : “Bha Diarmad 'na
dhuine anabarrach briagha, agus cha ghab-
hadh e leon ach air ball beag a bha air bonn a
choise.” Agus a-réir aon sgeoil, sin mar a
thuair e bas is e ann a’ tuasaid le torc mér
fiadhaich, nuair a chaidh calg puinnseant an
tuirc "na chois.

Co dhitbh no co dheth, tha na Caimbeu-
laich ag agairt Dhiarmaid mar ghineadair;
agus tha Clann MhicDhiarmaid 'na fine
dhaibh.

A-nis, ’s e sgire Loch Tatha ann a’ siorra-
machd Pheairt, Alba, fo sgaile Beinn Lab-
hair, dachaidh dhualchasach Clann MhicD-
hiarmaid. Ach a reir na chuala mi, as déidh
a’ chogaidh le Napoleon, thug an Caiptean
Ailig MacLeoid a bhuineadh do MhicLeoid
na Hearadh, fearann croite do dh’Fhearghas
MacDhiarmaid, air an d’thugadh an t-ainm
“An Saighdear”
eile, mu’n cuairt air Caolas Scalpaigh na
Hearadh. Sin mar a thainig a’ chiad duine

, agus do dh’thichead duin’

air an robh an t-ainm MacDhiarmaid dha na
Hearadh, mar a dh’innis Coinneach MacD-
hiarmaid, Ceap Dauphin, Siorramachd
Bhioctoria, dhomhs’ e.

Ann an1843, dh’imrich Iain MacDhiar-
maid, sinn-sinn-seanair Choinnich, bho
Scalpaigh na Hearadh gu Cébh a’Reac
(Cobh na Luinge Briste). B’ e Moireas-
danach a bha 'na mhnaoi, Mairi, agus bha
dithis duine cloinn’ aca a’ tighinn.

Dh’ innis Coinneach dhomh mar a ghluais
a sheanair Domhnall MacDhiarmaid agus a
sheanmbhair Ciorstaidh (NicDhomhnaill) ann
a’ 1876-77 bho 'n Chébh Bhreatainneach gu
Ceap Dauphin, mu chéig mile chun iar-
dheas air Baile Ur a’ Chaimbeulaich.
Rugadh Alasdair, athair Chiorstaidh, air
dearbh la Blar Waterloo ann an 1815;
thainig esan a Cheap Breatainn direach air
bat’ mach a Steornabhagh.

B’ e an taigh a thog Domhnall is
Ciorstaidh ann a’ Ceap Dauphin an “t-seann
dachaidh™ ’s an d’rugadh Coinneach théin,
an leanabh mu dheireadh a rugadh aig an
taigh ’s a’ chearnaidh sin.

Bha na peathraichean Mhic Dhiarmaid,
Oighrig, Anna Maili is Mairead, am measg
a’ chiad daoine air na thachair mi nuair a
thainig mi a Cheap Breatainn anns na seachd
deicheadan, daoine cho fialaidh, coir 's a
ghabhas. Bha an seanair aca 'na bhrathair
do sheanair Choinnich, mar a bha am Bard
MacDhiarmaid a rinn an t-oran “An té a
chaill a° Ghaidhlig™.

Cha robh Oighrig agus an duin’ aice, Ailig
Mac a’Ghobhainn, a-riamh anns na Hear-
adh. Ach nuair a thainig iad gu ire cuim-
seach sean, thug an teaghlach dhaibh turas a
dh’ Albainn. Mas do dh’ thalbh iad,
thachair gu robh mi a’ bruidhinn ri Oighrig
agus, le deoirean ’na suilean, thuirt i rium:
“Tha mi ’dol dhachaidh!”

Tha cuimhne na muinntir laidir, ’s an t-am
a dh’ aom fhathast an lathair an inntinn nan
Gaidheal mar nach robh iad air an t-seann
dachaidh ’thagail ach an dé.

Who are the Progeny of Diarmad?
According to Gaelic folklore, Diarmad was
anephew of Finn McCool, leader of the
Fianna, or the Fingalians, an outlaw band in
the Land of the Gaels at a time so distant that
it’s difficult to distinguish true history from
myth. As Alexander MacLean Sinclair
wrote of him in his book MacTalla nan Tur
(p-4): “Diarmad was an exceptionally hand-
some man, and he could only be wounded
on a small spot on his foot”. (Shades of
Achilles!) And according to one account, he
was killed in a fight with a wild boar when a
poisoned bristle entered his foot.

Be that as it may, the Campbells claim
descent from Diarmad; and the Clan MacD-
hiarmaid (spelled variously in English, but
usually written MacDermid in Cape Breton),
is a sept of the Campbells.

Loch Tay in Perthshire, Scotland, in the
shadow of Ben Lawers, is the traditional
home of the MacDermids. But apparently,
after the Napoleonic War, Captain Alec
MacLeod of the MacLeods of Harris, grant-
ed to Fergus “The Soldier” MacDermid, and
to twenty others, croft land around Scalpay
in the Sound of Harris. As Kenny MacDer-
mid of Cape Dauphin, Victoria County,
explained it to me, that was how the first
MacDermid came to Harris.

In 1843, Kenny’s great-great-grandfather
John MacDermid emigrated from Scalpay to
Wreck Cove, Cape Breton along with his
wife Mary, who was a Morrison, and their
two children.

Kenny explained how his grandfather
Donald MacDermid and his grandmother
Christy (MacDonald) moved from Breton
Cove to Cape Dauphin, about 5 miles south-
west of New Campbellton, sometime in
1876-77. Christy’s father Alexander was
born on the very day the Battle of Waterloo
was fought in 1815; he came to Cape Breton
directly by boat from Stornoway.

Donald and Christy built a house in Cape
Dauphin, the “old homestead™ where Kenny
himself was born, the last baby to be born at
home on the Cape.

When I came to Cape Breton in the seven-
ties, among the first people I met on the
North Shore were the MacDermid sisters,
Evelyn, Annie Mae and Margaret, people as
kind and hospitable as was possible to find.
Their grandfather was one of Kenny's
grandfather’s brothers, as was the Bard Mac-
Dermid who made the song “"The woman
who lost the Gaelic™.

Evelyn and her husband Alec Smith who
made their home in Wreck Cove had never
been to Harris. When they were on a bit in
years, their children gave them a trip to Scot-
land. Before they went, I happened to be
speaking to Evelyn and, with tears in her
eyes, she said: “I'm going home!”

Folk memory is strong and the past is still
present in the minds of Gaels as if they had
left the old home but yesterday.

The Gaelic Way of Living in the
World is written by Catriona Parsons
and sponsored by...

NOVA SCOTIA
ALBA NUADH

Office of Gaelic Affairs
Oifis lomairtean na Gaidhlig

Yellow Cello Restaurant
Baddeck, Nova Scotia

Serving Breakfast, Lunch & Dinner
Open 8 am to 10 pm

Phone: 902-295-2303

WiFi Available!
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MOTEL

Cabot Trail Motel

8450 Trans Canada Highway - just outside of Baddeck

Our Restaurant is Open to the Public!
“you're sure to enjoy an unforgetiable meal”

Breaktast served 7 to 9:30 am ~ Dinner served 5 to 9 pm

For Reservations, please call 295-2580
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LAND SALES

Visit our New Website...
www.capebretonland.com
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ature Resorts

Hike Middlehead Trail and recharge with Lunch in The Atlantic Restaurant or...
Tieat yourselves to a sumptuous Dinner in The Purple Thistle Dining Room or...

Sing, hum, or simply enjoy entertainment in the unique Highland Sitting Room.
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1.800.565.0444 kelticlodge.ca
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A Gaelic Folklife Experience

LIVING HISTORY « SPECTACULAR SCENERY
GIFT SHOP « CULTURAL EVENTS

»
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ALBA NUADH
 Sommunitles, Culture and Weritage |

“Cuin’ a thig shibh air chéilidh?” So when are you visiting?

1-866-4GAELIC (1-866-42.4;3542)
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